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Instructions de montage

Centrale de désenfumage EMB 7300

Aide à la connexion XCH EMB 7300

Aide à la connexion XCH EMB 7300
Dispositif de commande manuelle (DCM) Détecteur de fumée/Module de connexion
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Formule de calcul pour  
câbles d'alimentation principaux des motorisations
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Aide à la connexion XCH EMB 7300

Capteur de pluie et capteur de vent Bouton de ventilation

Rétrosignal sans potentiel Calcul de la section des câbles
Section de câble par raccordement moteur avec fenêtres d'évacuation 
de fumée et de chaleur VELUX GGU/GGL -K-- ----40

Section de câble par raccordement moteur avec fenêtres d'évacuation 
de fumée et de chaleur pour toit plat VELUX CSP

Lüftungstaster

AC Z
321 33

Herstellerbedingte
Klemmen-Beschriftung

Lüftungstaster
Klemme X3

max. 400 m
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Werkseitige Standard-Einstellung
S1: Sammelstörung
S2: Wind-Regensignal
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Regenmelder
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Regen- und Windmelder
Klemme X7 und X8
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+24V DC
-24V DC

max. 30V AC/DC
300 mA
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Capteur de pluie et de 
vent - Bornes X7 et X8

Marquage des bornes  
par le fabricant

max. 30 V CA/CC
Capteur de pluie 

konavent  
KLA 510 Bouton de 

ventilation

Reset

Puissance de commutation :
max. 30 V/2 A

REL65
Bornes S1 / S2

Configuration d'usine par défaut
S1 : défaut collectif
S2 : signal de pluie/vent

Rétrosignal  
sans potentiel 
au GTB

Cô
té 
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Bouton de ventila-
tion - borne X3

Marquage des bornes  
par le fabricant

Motorisation 24 V CC, 2,5 A par motorisation

Section de câble
Longueur max. du câble  

avec nombre de moteurs *

 1  2  3  4
3L PE 4 × 1,5 mm²   33 m 16 m 11 m   8 m

5L PE 7 × 1,5 mm²*   67 m 33 m 22 m 16 m

3L PE 4 × 2,5 mm²   56 m 28 m 18 m 14 m

3L PE 4 × 4 mm²   89 m 44 m 29 m 22 m

3L PE 4 × 6 mm² 134 m 67 m 44 m 33 m

* 2 × 2 câbles parallèles, un câble pour la surveillance

Motorisation 24 V CC, 10 A par motorisation

Section de câble Longueur max. du câble  
avec un moteur  1

3L PE 4 × 1,5 mm²   8 m

5L PE 7 × 1,5 mm²* 16 m

3L PE 4 × 2,5 mm² 14 m

3L PE 4 × 4 mm² 22 m

3L PE 4 × 6 mm² 33 m

* 2 × 2 câbles parallèles, un câble pour la surveillance

Uniquement 1 fenêtre d'évacuation de fumée et de 
chaleur CSP par raccordement moteur

adw.v-ch
Typewritten text
1 Rouge
2 Noir
3 Jaune
4 Blanc
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01

Le non-respect des avertissements entraîne des 
blessures irréversibles ou la mort.

Le non-respect des avertissements peut entraî-
ner des blessures irréversibles ou la mort.

Le non-respect des avertissements peut entraî-
ner des blessures moyennes ou légères (réver-
sibles).

Le non-respect des avertissements peut entraî-
ner des dommages matériels. 

Indication particulière 
pour une installation optimale.

Pictogrammes de sécurité et d'avertissement dans la présente notice :
Les pictogrammes utilisés dans la présente notice doivent être impérativement respectés et ont la signification suivante :

Attention/Danger
Courant électrique dangereux

Attention
Risque d'endommagement/de destruction des centrales, 
des motorisations et/ou des fenêtres.

Danger

Danger

Attention

Indication

Description des abréviations
Unités de mesure

°C Degré Celsius

A Ampère

Ah Ampère-heure

kg Kilogramme

m Mètre

min Minutes

mm Millimètre

s Secondes

V Volt

VE Unité de conditionnement

Vpp Ondulation résiduelle (tension crête à crête)

W Watt

Ω/kΩ Ohm/Kiloohm

Symboles généraux
CA Courant alternatif (50 Hz/60 Hz)

CC Courant continu

I Courant électrique

L Longueur

UM Unité modulaire

NC Contact « ouverture » (normally close)

NO Contact « fermeture » (normally open)

P Puissance électrique

R Résistance électrique

U Tension électrique

Co Convertisseur

Code couleur selon IEC 60757
BK noir GY gris VT violet

BN marron OG orange WH blanc

BU bleu PK rose YE jaune

GN vert RD rouge

Liste des abréviations
Les abréviations suivantes sont utilisées tout au long de la présente notice. 
Sauf indication contraire, toutes les unités de mesure utilisées dans la présente 
notice, sont en mm. Tolérances générales selon DIN ISO 2768-m.

AP Applique

B × H × T Largeur × hauteur × Profondeur

COM Raccordement commun

DIN
Deutsches Institut für Normung  
(Institut allemand de normalisation)

EN Norme européenne

IN Entrée

OUT Sortie

PS Power supply (alimentation électrique)

Centrale de désenfumage Évacuation de fumée et de chaleur

UP Encastré

Note préliminaire
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01

Par le raccordement de motorisations 
de fenêtre à un dispositif de commande 
et leur mise en service, l'installateur de 
l'ensemble du système devient le fa-
bricant de la fenêtre motorisée  ! Il est 
tenu, le cas échéant, de procéder à une 
évaluation des risques de l'ensemble du 
système conformément à la directive 
machines 2006/42/CE si l'utilisation ou 
le fonctionnement du dispositif de com-
mande ou des motorisations de fenêtre 
raccordées s'écarte de l'usage prévu !

Utilisation conforme 
Domaine d'application/Secteurs
Ce dispositif de commande sert à l'alimentation et à la com-
mande de fenêtres à moteur électrique dans les façades et 
les toitures. Associé à une fenêtre à moteur électrique, ce 
produit a pour fonction principale d'évacuer la fumée et les 
gaz d'incendie en cas d'incendie afin de sauver des vies 
humaines et de protéger les biens matériels. En outre, la 
fenêtre à commande électrique permet d'assurer l'apport 
d'air frais pour la ventilation naturelle du bâtiment.

Utilisation conforme conformément à la déclaration de 
conformité
Le dispositif de commande est destiné à être installé de ma-
nière fixe dans un bâtiment et à être raccordé au réseau 
électrique.

Conformément à la déclaration de conformité jointe, le 
dispositif de commande, combiné aux motorisations élec-
triques de VELUX, est homologué pour une utilisation 
conforme sur une fenêtre motorisée dans les cas suivants :
•	 Utilisation pour la ventilation naturelle avec

	◦ une hauteur d'installation de la motorisation et du 
bord inférieur du vantail d'au moins 2,5 m au-dessus 
du sol, ou

	◦ une largeur d'ouverture au niveau du bord de ferme-
ture principal de l'élément actionné < 200 mm avec 
une vitesse simultanée du bord de fermeture principal 
dans le sens de la fermeture < 15 mm/s.

•	 �Utilisation comme système d'évacuation naturel de fu-
mées et de chaleur (DENFC) selon la norme EN12101-2 
sans double fonction pour la ventilation naturelle.

Groupe cible 
La présente notice s'adresse à des techniciens qualifiés en 
électrotechnique et aux exploitants formés d'installations 
d'évacuation naturelle des fumées (DENFC/désenfumage) et 
de ventilation naturelle par les fenêtres, ayant des connais-
sances sur les modes de fonctionnement et les risques rési-
duels de l'installation.

Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé 
par des personnes (y compris les enfants) 
ayant des capacités physiques, senso-
rielles ou mentales limitées ou manquant 
d'expérience et/ou de connaissances.

Attention

Indication
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Notes préliminaires

Consignes de sécurité

Attention

Pour la sécurité des personnes, il est im-
portant de respecter la présente notice. 
La présente notice doit être conservée 
soigneusement pendant toute la durée 
de vie du produit.

Domaine d'application
Le dispositif de commande doit être utilisé exclusivement 
conformément à l'usage prévu. Pour toute autre applica-
tion, veuillez vous renseigner auprès du fabricant ou de son 
revendeur agréé.

Montage
La présente notice s'adresse à des techniciens et/ou élec-
triciens compétents et soucieux de la sécurité ayant des 
connaissances en matière de montage électrique et méca-
nique de motorisations et de commandes.

Matériel de fixation
Le matériel de fixation nécessaire doit être adapté à la 
charge prévue.

Câblage et raccordement électrique
La pose ou l'installation de câbles électriques et de raccor-
dements est réservée à des entreprises spécialisées agréées. 
Ne jamais utiliser les motorisations, commandes, éléments 
de commande et capteurs à des tensions de service et rac-
cordements contrairement aux prescriptions du fabricant.

La planification et le calcul du réseau de 
câbles incombent au maître d'ouvrage/à 
ses auxiliaires d'exécution ou à l'instal-
lateur mandaté et doivent être effectués 
conformément aux dispositions légales.

Lors de l'installation, toutes les prescriptions en vigueur 
doivent être respectées, en particulier :
•	 VDE 0100 	 Implémentation d'installations à courant  

fort jusqu'à 1000 V
•	 VDE 0815 	 Câbles d'installation
•	 Directive allemande relative aux installations de câbles 

(MLAR).

Indication

Le câble d'alimentation du dispositif de com-
mande doit être sécurisé séparément sur site 
et équipé de sectionneurs omnipolaires. Une 
fois le coffret de l'installation ouvert, les pièces 
sous tension sont accessibles. Avant toute in-
tervention sur la centrale, l'installation doit 
être déconnectée de l'alimentation électrique 
et de la batterie.

Les types de câbles, les longueurs et les sections doivent 
être choisis conformément aux spécifications techniques du 
fabricant. Les types de câbles doivent être approuvés par les 
autorités locales compétentes et les fournisseurs d'énergie. 
Les câbles à courant faible (24  V CC) doivent être posés 
séparément des câbles à courant fort. Les câbles flexibles 
ne doivent pas être encastrés. Les câbles suspendus doivent 
être équipés de dispositifs de décharge de traction.

Il convient de vérifier que les raccords à vis et les extrémités 
des câbles sont bien positionnés aux points de connexion. 
L'accessibilité des boîtiers de dérivation, des points de 
connexion et des commandes de motorisations externes 
doit être garantie pour les travaux de maintenance. 

Mise en service, fonctionnement et maintenance
Après l'installation et après chaque modification de la struc-
ture, toutes les fonctions doivent être vérifiées par un essai 
de fonctionnement. Une fois l'installation terminée, l'utili-
sateur final doit être initié à toutes les étapes importantes 
de l'utilisation. Il doit être informé des risques/dangers 
résiduels éventuels. L'utilisateur final doit être informé de 
l'utilisation conforme de l'installation et, le cas échéant, des 
consignes de sécurité.

Les câbles doivent être posés de manière à 
ne pas être cisaillés, tordus ou pliés pendant 
le fonctionnement. Il est recommandé d'ef-
fectuer une mesure d'isolement du réseau de 
câbles de l'installation et de la consigner dans 
un rapport.

Indication Poser des panneaux d'avertissement !

Avant toute opération sur l'installation, la 
tension secteur et l'alimentation électrique de 
secours (p. ex. batteries) doivent être coupées 
sur tous les pôles et sécurisées pour empêcher 
toute remise en marche involontaire. Lors de 
travaux dans la centrale, le lieu de travail doit 
être sécurisé pour empêcher tout accès non 
autorisé. Il faut s'assurer que des personnes 
non autorisées ne puissent pas ouvrir la cen-
trale. 

Attention
Avant l'autorisation d'exploitation, 
contrôler avec soin toutes les fonctions 
du système,

Les instructions de montage des composants du système 
(détecteurs de fumée, DENFC, motorisations, etc.) font par-
tie de la documentation du système complet et doivent être 
conservées à la disposition du personnel qualifié agréé pen-
dant toute la durée de vie du système, au même titre que 
les instructions d'installation et d'utilisation du dispositif de 
commande.
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Consignes de sécurité

01

Dispositions relatives au logiciel
La centrale est configurée en usine pour une utilisation en 
toute conformité. Le logiciel spécialement développé pour 
cette centrale permet une adaptation rapide et simple aux 
exigences respectives. 

Pièces de rechange
Les composants de l'installation ne doivent être remplacés 
que par des pièces de rechange du même fabricant. L'utili-
sation de pièces d'autres fabricants entraîne l'annulation de 
la responsabilité du fabricant, de la garantie et du service 
après-vente. Pour des extensions, seules les pièces de re-
change d'origine du fabricant doivent être utilisées.

Conditions ambiantes
Le produit ne doit être exposé ni à des chocs ou des chutes, 
ni à des vibrations, à l'humidité, à des vapeurs agressives 
ou à d'autres environnements nuisibles, sauf s'il est homo-
logué par le fabricant pour une ou plusieurs de ces condi-
tions ambiantes.

•	 Fonctionnement : 
	 Température ambiante : 	 de -5 °C à +40 °C
	 Humidité relative : 			   < 90% jusqu'à 20 °C
																	               < 50% jusqu'à 40 °C
											         aucune formation de condensation
•	 Transport/Stockage :
	 Température de stockage : 	de 0 °C à +30 °C
	 Humidité relative : 			   < 60%

Règles de prévention des accidents et directives des as-
sociations professionnelles
Lors de travaux sur, dans ou autour d'un bâtiment ou d'une 
partie de bâtiment, les spécifications et les consignes des 
règles de prévention des accidents et des directives des as-
sociations professionnelles (BGR/ASR) doivent être respec-
tées et observées.

Déclaration de conformité
Le dispositif de commande est fabriqué conformément aux 
directives européennes et testé pour l'utilisation prévue 
indiquée. Une déclaration de conformité correspondante 
est disponible : Si l'utilisation ou le fonctionnement du dis-
positif de commande ou des motorisations de fenêtre rac-
cordées s'en écarte, il faut procéder à une évaluation des 
risques pour l'ensemble du système de fenêtre à commande 
motorisée, établir une déclaration de conformité selon la 
directive machines 2006/42/CE et apposer le marquage CE.

Directives et normes
Lors du montage et du raccordement électrique, il est im-
pératif de respecter les dernières versions des lois, ordon-
nances, prescriptions et normes spécifiques au pays.

Pour la mise sur le marché, l'installation et la mise en service 
en dehors de l'Allemagne, les lois, prescriptions, normes et 
dispositions de sécurité nationales en vigueur dans le pays 
concerné s'appliquent. 

L'installateur est responsable du montage et de la mise en 
service conformes ainsi que de l'établissement de la décla-
ration de conformité selon les directives européennes.



9
Instructions de montage
Centrale de désenfumage EMB 7300

Application : 	Système compact d'évacuation de fumée et de chaleur pour cages d'escalier, destiné à la commande de motorisations  
                       	 électriques pour le désenfumage et la ventilation avec une tension de service de 24 V CC.

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES (valeurs de mesure)
Tension de service :	            	 230V CA (de 195 à 253 V CA, 50/60 Hz)
Consommation électrique max. :	      	 506 W
Tension de sortie :	             	24V CC (de 20 à 28 V CC/0,5 Vpp)
Courant de sortie :	             	10 A
Température ambiante :	             	de -5 °C à + 40 °C
Indice de protection : 	           	 IP40 
	            	 IP54 avec joints/pattes de fixation murale en option
Coffret :	           	 AP, en tôle d'acier, RAL 7035 (gris clair)
Dimensions (l × H × P) :	             	400 × 300 × 150 mm
Bornes de connexion :	             	1,5 mm /motorisations : 10 mm  (fixe) 

Carte mère : 	            	 1 groupe de désenfumage / 1 groupe de ventilation

Fiche technique centrale de désenfumage XCH EMB 7300 - 5 A
Caractéristique/Équipement
	� Entrée de câbles par le haut/le bas/l'arrière
	� Prééquipement pour 2 batteries de secours sans entretien 2 × 12 V/2,3 Ah

Fiche technique centrale de désenfumage XCH EMB 7300 - 10 A
Caractéristique/Équipement
	� Entrée de câbles par le haut/le bas/l'arrière
	� Prééquipement pour 2 batteries de secours sans entretien 2 × 12 V/7 Ah

Application : 	�Centrale compacte d'évacuation de fumée et de chaleur pour cages d'escalier, destiné à la commande de motorisations  
électriques pour le désenfumage et pour la ventilation avec une tension de service de 24 V CC.

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES (valeurs de mesure)
Tension de service :					     230V CA (de 195 à 253 V CA, 50/60 Hz)
Consommation électrique max. :    	 460 W
Tension de sortie :	                		  24V CA (de 20 à 28 V CA/0,5 Vpp)
Courant de sortie :	                          	5 A
Température ambiante :	                  	 de -5 °C à + 40 °C
Indice de protection : 	                     IP30
Coffret :	                                         	 AP, en tôle d'acier, RAL 7035 (gris clair)
Dimensions (l × H × P) :	                    	225 × 285 × 122 mm
Bornes de connexion :	                    	1,5 mm /motorisations : 6 mm  (rigide) 

Carte mère : 	                                 	1 groupe de désenfumage / 2 groupes de ventilation

5 A

10 A

02

Fiche technique 5 A et 10 A
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Caractéristiques techniques et valeurs de connexion

Tension de service, primaire : 

Fréquence : 

Courant nominal (secondaire)/ 
Consommation électrique 
(primaire) : 

Puissance délivrée (fonction-
nement de courte durée) : 

Consommation électrique 
continue :

Tension de sortie des motori-
sations : 

Ondulation résiduelle : 

Nombre de détecteurs 
(manuels/automatiques) : 

Sortie de ligne : 

Tension des batteries : 

Capacité nominale des 
batteries : 

de 195 à 253 V CA

de 50 à 60 Hz

Version 5 A/0,8 A
Version 10 A/1,3 A 

Courant nominal max. 30% indice de 
charge

max. 30% du courant nominal
(selon la version)

24 V CC (de 20 à 28 V CC) 

max. 0,5 Vpp (version 5 A, 10 A)

10 par ligne de détecteurs

de 18 à 26 V (tension des détecteurs)

2 × 12 V

2,3 ou 7,0 Ah (selon la version)

Conditions ambiantes (fonctionnement) 
Plage de tempéra-
tures ambiantes :
Humidité de l'air 
relative maximum : 

de -5 à +40 °C (EN 12101 classe 1)

75% (valeur moyenne sur toute la durée de vie)
90% (pour max. 96 heure)

Caractéristiques mécaniques
Coffret en applique : 
Indice de protection : 

Dimensions du coffret 
(l × H × P) : 
dimensions sans serrure

Tôle d'acier peinte en RAL 7035
IP 30 (version   5 A)
IP 54 (version 10 A), avec pattes de fixation 
murale et joint (non testés).
225 × 285 × 122 mm (version 5 A)
400 × 300 × 150 mm (version 10 A)

Préparatifs d'installation

Caractéristiques techniques

Attention

Instructions importantes pour une installation 
en toute sécurité  : Respecter toutes les instruc-
tions  : une installation incorrecte peut entraîner 
des blessures graves.

Avant l'installation, contrôler à l'aide du bon de livraison si tous les ar-
ticles livrés sont complets et corrects, car aucune réclamation ultérieure 
ne pourra être acceptée. 
Un livret d'entretien doit être tenu à jour pour le XCH EMB 7300 et 
conservé à la disposition du personnel formé à tout moment.

Une alimentation électrique de secours interne (bat-
teries) correctement dimensionnée et régulièrement 
entretenue garantit que, après une coupure de courant 
d'une durée maximale de 72 heures, la commande de la 
centrale ouvre au moins deux fois et ferme au moins une 
fois les motorisations raccordées.

Notes préliminaires

03

Contenu de la livraison de la centrale de désenfumage 
XCH EMB 7300

•	 �Instructions pour l'installation et la mise en service (allemand, 
italien, français)

•	 Rapport de contrôle selon VDE 0113
•	 Étiquette « Smoke Vent »
•	 Autocollant « Consigne de maintenance »
•	 Module fin de ligne
•	 Résistances
•	 Clé
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Instructions de montage
Centrale de désenfumage EMB 7300

Notes préliminaires
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min. 3 × A (voir la formule) Capteur de pluie

ou

Câble : 		  4 × 2 × 0,8
Longueur : 	 max. 400 m

Câble : 		  2 × 2 × 0,8
Longueur : 	 max. 400 m

Câble : 		  2 × 2 × 0,8
Longueur : 	 max. 400 m

Câble : 4 × 2 × 0,8 / Longueur : max. 400 m

Longueur : 	 max. 500 m (sans répéteur)

Bus à topologie libre à paire torsadée à 2 fils

Tension de service,  
primaire 195 ... 253 V CA
Passer par un fusible externe et un 
élément de commutation !

Câble : 4 × 2 × 0,8 / Longueur : max. 400 m

Câble : 		  5 × 1,5 
Longueur : 	 max. 200 m

Formule de calcul
pour la section de fil nécessaire

A 	  = section des câbles en mm2

L	  = longueur de câble en m
I	  = courant des motorisations raccordées en A
∆U	 = chute de tension sur le câble = 2 V CC

Légende
    Ligne de moteurs 1, 24 V CC pour évacuation de fumée et de chaleur ainsi que ventilation

    Ligne de ventilation 1 (max. 10 boutons)

    Coffret central avec ou sans bouton intégré pour désenfumage et ventilation

    Capteur de pluie (inactif en cas d'alarme et en mode batterie)

    Détecteurs de fumée (max. 10)

    Signal de déclenchement provenant d'un système d'alarme incendie externe  
   	 (raccordement alternatif) vers le détecteur de fumée

    Dispositif de commande manuelle (bouton DCM) (max. 10)

    Intégration dans le réseau (module supplémentaire nécessaire)

    Transmission externe du signal 1 (carte enfichable REL 65 nécessaire)  
	 déclenchement de l'alarme

    Transmission externe du signal 2 (carte enfichable REL 65 nécessaire) défaut collectif

Possibilités de raccordement / Câblage 5 A 10 A

La présente notice contient, pour vous aider à 
vous repérer, un aperçu (voir chapitre « Aperçu de 
toutes les connexions externes (à remplir)  ») de 
toutes les possibilités de raccordement connexion 
dans lequel l'installateur peut inscrire ses raccor-
dements.
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Centrale de désenfumage EMB 7300

Les câbles doivent être posés conformément aux dispo-
sitions légales en vigueur. La section des bornes pour le 
raccordement de l'entraînement est de :
XCH EMB 7300	 5 A	 max. 4,0 mm² (fin)
XCH EMB 7300	 10 A	 max. 6,0 mm² (rigide)
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Étape de montage 1 : 
Raccordement des motorisations et des boutons de ventilation

Raccordement de motorisations et de boutons de ventilation : 
Version XCH EMB 7300 5 A-0101, XCH EMB 7300 10 A-0101

Signal pour 
auto-maintien

Étape de montage 1 :
Raccordement des motorisations et des boutons de ventilation

04             

Effectuer le raccordement hors tension  ! Couper l'ali-
mentation électrique et la sécuriser pour empêcher 
toute remise en marche ! 

La longueur et la section des câbles dépendent du type de motorisa-
tion et du nombre de motorisations. La section et la longueur des câbles 
peuvent se calculer avec la formule suivante :

La ligne de moteurs est surveillée au moyen d'un module 
de fin de ligne afin de détecter d'éventuels courts-cir-
cuits et ruptures de câble.

Formule de calcul
pour la section de fil nécessaire d'un câble d'alimentation

A 	 = section des câbles en mm2

L	 = longueur de câble en m
I	 = courant des motorisations raccordées en A
∆U	= chute de tension sur le câble = 2 V CC

(totalité) (longueur du câble d'alimentation)

(chute de tension)

5 A 10 A

BUS

Module de fin 
de ligne

Motorisa-
tion
24 V CC

Moteur
24 V CC

Vent

Insérer le module de fin 
de ligne au niveau de la 
dernière motorisation de 

la ligne !

Motorisations
XCH EMB 7300   5 A = max.   5 A (courant nominal)
XCH EMB 7300 10 A = max. 10 A (courant nominal)

En cas d'incendie, le déclenchement du désenfumage est  
prioritaire sur le fonctionnement de la ventilation.  
Pas de fonctionnement de la ventilation en cas de panne  
de courant (fonctionnement sur batterie).

Commande de ventilation automatique*)
p. ex. système de contrôle-commande
VENTILATION NATURELLE
*) 	� En cas de commande de ventilation automatique,  

tenir compte des cycles de vie max. de la motorisation ! 

Bornes enfichables ! 
À retirer pour la connexion !

ou

CO
M

OU
V.

FE
RM

.

max. 
400 m

max. 
400 m

max. 
10 ×

OUV.

Standard :
mode « homme mort »

FERM.
OUV.

FERM.

USB

Pluie

Ouvrir

Fermer
Ventilation
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Bouton de ventilation

Borne

Avant de changer de mode de fonctionnement, vérifier 
et tenir compte des zones dangereuses au niveau de la 
fenêtre !
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Raccordement de détecteurs thermovélocimétriques 
dans la ligne d'entraînement Générateur de gaz comprimé

Si la fonction générateur de gaz comprimé a été paramétrée, la ligne 
de moteurs reste désactivée jusqu'à ce que l'une des lignes de détec-
teurs soit déclenchée.
Après le déclenchement, la ligne de moteurs est commutée en posi-
tion OUV. pendant une durée réglable (10 s par défaut si paramétrage 
sur « 0 » : contact permanent).

Mode test (uniquement en fonctionnement sur secteur) : 
Le bouton de ventilation associé à la ligne de moteurs permet d'ac-
tiver le mode test (bouton OUV., le voyant du bouton OUV. clignote 
rapidement) et de le désactiver (bouton FERM., le voyant du bouton 
OUV. s'éteint). 
En mode test, seule la LED OUV. URG. s'allume lorsqu'une des lignes 
de détecteurs est déclenchée ; les moteurs ne sont pas activés.

Utilisation de la surveillance des lignes de moteurs : 
Lorsque la surveillance des lignes de moteurs est activée (par défaut), 
une interruption de ligne entraîne un déclenchement et l'affichage 
d'un message de défaut. 
Pour que cette surveillance fonctionne correctement, la ligne du gé-
nérateur de gaz comprimé doit être raccordée comme suit.

Si la ligne d'entraînement n'est pas correctement termi-
née par un module de fin de ligne pour la surveillance 
de la ligne ou si le détecteur thermovélocimétrique est 
mal raccordé, le voyant jaune « S » signale rapidement 
une panne.

Effectuer le raccordement hors tension  ! Couper l'ali-
mentation électrique et la sécuriser pour empêcher 
toute remise en marche !

La longueur et la section des câbles dépendent du type de motorisa-
tion et du nombre de motorisations. La section et la longueur des câbles 
peuvent se calculer avec la formule suivante :
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Les câbles doivent être posés conformément aux dispo-
sitions légales en vigueur. La section des bornes pour le 
raccordement de l'entraînement est de :
XCH EMB 7300	 5 A	 max. 4,0 mm² (fin)
XCH EMB 7300	 10 A	 max. 6,0 mm² (rigide)

Étape de montage 2 : 
Raccordement d'un détecteur thermovélocimétrique  
dans la ligne de moteurs

5 A 10 A

04

Étape de montage 2 : Raccordement 
d'un détecteur  thermovélocimétrique dans la ligne de moteurs

Formule de calcul
pour la section de fil nécessaire d'un câble d'alimentation

A 	  = section des câbles en mm2

L	  = longueur de câble en m
I	  = courant des motorisations raccordées en A
∆U	 = chute de tension sur le câble = 2 V CC

(totalité) (longueur du câble d'alimentation)

(chute de tension)

Insérer le module de fin de 
ligne au niveau de la dernière 

motorisation de la ligne ! Générateur  
de gaz comprimé

24 V CC

24 V CC

24 V CC

Motorisation 

Motorisation 

Motorisation 

Raccordement des 
motorisations
XCH EMB 7300

Raccordement des motorisations
XCH EMB 7300

PrincipeDétecteurs ther-
movélocimétrique

NC NC

NC NC

NC NC

Borne

Contrôleurs thermo-
vélocimétrique
(sans coffret)

Module de fin 
de ligne

La diode (silicium, universelle)  
doit être conçue en fonction de  
la charge maximale escomptée  

(p. ex. une BY252  
pour une charge d'env. 3 A)

La diode n'est pas comprise  
dans la fourniture.
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Centrale de désenfumage EMB 7300

Raccordement d'un détecteur de fumée automatique et manuel/dispositif de commande manuelle (DCM)/CAI

Étape de montage 3 : Raccordement  
de détecteurs de fumée et de dispositifs de commande manuelle

Au lieu d'un détecteur de fumée, il est également 
possible de raccorder à la borne 1/22 un module de 
connexion (contact de fermeture externe) pour OUV. 
URG. par un système d'alarme incendie externe (SAI). 

Effectuer le raccordement hors tension  ! Couper l'ali-
mentation électrique et la sécuriser pour empêcher 
toute remise en marche ! 

Les câbles doivent être posés conformément aux dispo-
sitions légales en vigueur. 
Au niveau de la centrale, la section des bornes pour le 
raccordement des détecteurs est de max. 1,5 mm² et de 
0,5 mm² minimum.

Le raccordement des détecteurs de fumée est surveillé 
par un courant de repos afin de détecter des pannes des 
câbles. C'est pourquoi le dernier détecteur de fumée de 
la ligne doit être doté d'une résistance de 10 k  (RE). 
Si la ligne d'alarme incendie n'est pas utilisée, fixer la 
résistance de 10 k  à la borne 1/22 (ligne de détecteurs 
de fumée) ou à la borne 1/13 (ligne de détecteurs ma-
nuels) dans la centrale. Sinon, le voyant jaune « S » si-
gnale une panne.

Étape de montage 3 :
Raccordement de détecteurs de fumée automatiques et dispositif  
de commande manuelle (DCM) de détecteurs de fumée manuels

04             

DIP 1		  Résistance de terminaison
DIP 2		  uniquement en version été  
			   en cas de panne
DIP 3		  uniquement en version été  
			   en cas d'alarme
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EMB7300

Détecteurs de fumée automatiques
Dispositif de commande 
manuelle (DCM)

Boutons Voyants

CO
M

Voyants
max. 0,1 A

max. 10
max. 400 m

Détecteur de fumée

Longueur  
des câbles
max. 400 m

Bornes

XCH EMB 7300

Surveillance des câbles 
jusqu'au module de 
connexion.

Traitement des signaux 
configurable via un logiciel 
payant.

Système d'alarme incendie 
externe

Bornes

XCH EMB 7300
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Module de 
connexion

intégration dans CAI

CAI

Voyant
OUV. urg.
Boutons
OUV. urg. 
FERM. urg.

5 A 10 A

Si les bornes 1/13/14/15/16/17/18/19  
ne sont pas affectées, placer une résistance  

de 10 kΩ entre les bornes 1/13.

Si aucun détecteur de fumée et aucun module 
d'alarme incendie n'est raccordé, placer une  
résistance de 10 kΩ entre les bornes 1/22.

Activer DIP 1 dans le dernier 
ou le seul détecteur.

par avec DCM-S

Placer RE dans le 
dernier détecteur de 

la ligne.

Dispositif de commande manuelle (DCM) :  
commutateurs DIP

Activer DIP 1 dans le dernier ou le seul détecteur.

DIP 2 uniquement en version été – en cas de panne.

DIP 3 uniquement en version été – en cas d'alarme.
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DCM avec commutateurs DIP
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Raccordement d'un DCM – dispositif de commande manuel

Bornes 
14		Bouton « FERM. » (contact à fermeture),  
		 24 V CC, 10 mA
13		Bouton « OUV. URG. » (contact à fermeture),  
		 24 V CC, 10 mA
  1		Raccordement conducteur de retour ( - ) Bouton
16		Voyant « OUV. URG. », 24 V CC
19		Voyant « Panne », 24 V CC
18		Voyant « Fonctionnement », 24 V CC
15		Raccordement conducteur de retour ( - ) Voyant

DIP 1	� Résistance de terminaison 
Activer dans le dernier ou le seul détecteur.

DIP 2	 uniquement en version « avec été »  
				    en cas de panne
DIP 3	 uniquement en version « avec été »  
				    en cas d'alarme

COM

Alarme

FERM. urg. 

LED COM

LED alarme

LED fonctionnement 

LED panne

FERM. urg. OUV. urg. 

Bouton Voyants 

Prises DCM avec voyant de défaut  
(poste de commande principal)

Bornes Wago, 
0,5 mm² (rigide)

Bornes Wago, 
0,5 mm² (rigide)

Prises DCM S  
(poste de commande secondaire)
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Centrale de désenfumage EMB 7300

Raccordement de capteurs de pluie

Effectuer le raccordement hors tension  ! Couper l'ali-
mentation électrique et la sécuriser pour empêcher 
toute remise en marche !

Les câbles doivent être posés conformément aux dispo-
sitions légales en vigueur. La section des câbles doit être 
d'au moins 1,5  mm² pour le capteur de pluie et d'au 
moins 0,5 mm² pour le capteur de vent.

En cas d'incendie (OUV. URG.) ou de panne de courant (fonctionnement 
sur batterie), la commande de ventilation via le capteur de vent et de 
pluie n'est pas active.

Avant de fixer et de positionner les capteurs de vent et 
de pluie, il est impératif de lire les consignes de sécuri-
té et instructions de montage jointes aux produits. Elles 
font partie intégrante de la documentation du système 
et doivent être respectées et conservées (par exemple à 
des fins de maintenance).

Étape de montage 4 : 
Raccordement de capteurs de pluie

5 A 10 A

1 1 122 5 711 13 14 15 16 17 18 19
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04             

Étape de montage 4 :
Raccordement de capteurs de pluie

pa
s 

af
fe

ct
ée

max. 200 m
min. 1,5 mm2

Voyants de contrôle :
Pluie active :
(GN) = allumé
(YE) = clignotement 2 ×
(RD) = éteintA

S
B

Capteur de pluie

Capteur pour : 
Pluie

Bouton DCM DF

adw.v-ch
Typewritten text
1 Rouge
2 Noir
3 Jaune
4 Blanc
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Installation de la carte relais REL et connexion BUS

Étape de montage 5 :
Installation de la carte relais REL et connexion BUS

Étape de montage 5 : 
Installation de la carte relais REL et connexion BUS

5 A 10 A

1 1 15 71 72
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La fonction des cartes relais est réglée en usine :
1. REL 65 = déclenchement d'alarme/OUV. URG.
2. REL 65 = défaut collectif

Montage et remplacement de la carte relais/carte bus :
Les étapes suivantes doivent être respectées :
1. Débrancher d'abord la centrale du secteur et des batteries.
2. Insérer la carte enfichable avec précaution dans le bon sens.
3. Une fois correctement enfichée, rebrancher la tension d'alimentation.

Effectuer la pose et le raccordement hors tension ! Cou-
per l'alimentation électrique et la sécuriser pour empê-
cher toute remise en marche !

La carte mère dispose de deux emplacements permet-
tant d'enficher une carte relais REL 65 (réf. 650200) 
afin de pouvoir utiliser les messages en externe via un 
contact sans potentiel (1 × Um, max. 30 V/2 A).

Les câbles doivent être posés conformément aux dispo-
sitions légales en vigueur. La section des bornes doit être 
d'au moins 0,5 mm² (max. 1,5 mm²). La longueur des 
câbles est de max. 400 m.
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Configuration d'usine par défaut
(ne peut être modifiée qu'à l'aide d'un logiciel sous 
licence)
1. REL 65	 Déclenchement d'alarme/OUV. URG.
2. REL 65 	 Défaut collectif (inversé)

Puissance de commutation :
max. 30 V/2 A
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Centrale de désenfumage EMB 7300

Étape de montage 6 :
Raccordement de l'alimentation électrique

Raccordement de l'alimentation électrique : Version EMB7300 5 A-0101

Raccordement de l'alimentation électrique : Version XCH EMB 7300 10 A-0101

Étape de montage 6 : 
Raccordement de l'alimentation électrique
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RD

RD

RD

L

Couvercle

N

225 mm

28
5 

m
m

230 V CA
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En cas de version avec bouton en fa-
çade, la fiche peut être débranchée.

Passer par un fusible externe  
et un élément de commutation !
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230 V CA
50 - 60 Hz

Passer par un fusible 
externe et un élément de 
commutation !

PE

BU

BU

Output CC 24 V

Alimentation à 
découpage
10 A ou 20 A

Input CA 230 V

Batterie
 7 Ah 12 V

Batterie
 7 Ah 12 V

Lors du raccordement, 
respecter la polarité !

= rouge= bleu

Lors du raccordement, respecter la polarité !

= rouge= bleu

F3F2

F1

RD
BU

Unique- 
ment  

version  
0102

RD
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Étape de montage 7 :
Autorisation d'exploitation et mise en service

Étape de montage 7 : 
Autorisation d'exploitation et mise en service
Avant l'autorisation de la centrale pour le fonctionnement par l'installa-
teur, l'ensemble des fonctions de l'installation doit être soigneusement 
vérifié. La section « Assistance en cas de dysfonctionnements ou de ré-
parations » fournit des conseils pour localiser les éventuels défauts et 
dysfonctionnements. 
Vous trouverez à la dernière page intérieure de la présente notice un 
aperçu des connexions externes. Inscrivez dans cette liste l'affectation 
actuelle des connexions externes.
Les modifications du système à l'aide du logiciel système ne doivent être 
effectuées qu'une fois la centrale entièrement installée et tous les com-
posants raccordés. La configuration et l'état du système peuvent être en-
registrés ou imprimés à l'aide du logiciel système si nécessaire. En cas de 
panne ou de défaillance des composants du système, il peut être néces-
saire de vérifier minutieusement la configuration du système (connexion 
de l'ordinateur au logiciel système).

La centrale ne doit pas être autorisée pour l'exploitation 
tant que tous les composants du système ne fonctionnent 
pas correctement. Cela concerne également les compo-
sants du système qui ne relèvent pas de notre responsabi-
lité de fabricant ou dont l'installation n'a pas été comman-
dée, mais qui font partie du système de désenfumage. Une 
fois l'installation terminée, il faut soigneusement contrôler 
le bon fonctionnement de toutes les fonctions de la cen-
trale. Même en l'absence de message de défaut, cela ne 
signifie pas que tous les composants fonctionnent sans 
entrave.

USB

Avant de changer de mode de fonctionnement, vérifier 
et tenir compte des zones dangereuses au niveau de la 
fenêtre !

Tenir compte des instructions au chapitre « Consignes de 
sécurité ».

Il est impératif de veiller à ce que toutes les exigences de sécurité rela-
tives au mode de fonctionnement «  auto-maintien  » soient garanties, 
conformément aux indications du fabricant des composants d'ouverture 
raccordés.
Les systèmes de désenfumage nécessitent un livret d'entretien dans 
lequel il faut consigner avant la mise en service du système toutes les 
données de base importantes ainsi que tous les événements importants 
liés au fonctionnement pendant la période d'exploitation. Le livret d'en-
tretien fait partie de la documentation du système et doit être conservé 
de manière à être accessible au personnel qualifié.

Une mesure d'isolement du réseau de câbles doit être effectuée avant 
l'autorisation d'exploitation et son résultat doit être consigné.

En fonction de la durée de stockage, les batteries ont be-
soin d'un certain temps pour atteindre leur état de charge 
complet. Cela peut signifier que la durée de pontage (voir 
le chapitre « Fiche technique ») en cas de panne de courant 
n'est pas garantie dès le raccordement des batteries et que 
celles-ci ont d'abord besoin d'un temps de charge (min. 
8 heures) sur secteur pour atteindre leur état de charge 
complet.

Pour des raisons de sécurité, la centrale est livrée avec 
le réglage par défaut «  homme mort  » pour le mode 
ventilation. Le passage au mode « auto-maintien » ne 
peut être effectué qu'à l'aide du logiciel.

En cas d'incendie, cette installation permet de 
sauver des vies. C'est pourquoi tout dysfonction-
nement doit être immédiatement réparé ou fait 
réparer par une entreprise spécialisée !

Attention

06

5 A 10 A
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Assistance en cas de dysfonctionnements  
ou de réparations / fusibles

07

Assistance en cas de dysfonctionne-
ments/réparations 
Toutes les fonctions et tous les composants du système importants pour 
le fonctionnement du désenfumage sont surveillés en permanence afin 
de détecter toute panne. Un message de défaut signale le type de panne 
ou, lors de la mise en service de la centrale, les erreurs éventuelles lors 
du raccordement des composants du système (par exemple batteries, dé-
tecteurs, motorisations).
Le tableau ci-dessous présente certaines des pannes et problèmes pos-
sibles ainsi que leurs causes. « Voyant B » correspond au voyant de fonc-
tionnement vert qui n'est pas allumé en cas de défaut. Le comportement 
du « voyant S » jaune signale le type de panne. Tous les voyants sont 
présentés au chapitre « Voyants et éléments de commande ».

Défaut/Panne Causes possibles et solution possible

Aucun voyant 
n'est allumé

•	 �Pas de tension secteur ou fusible F1/F2 défectueux

Voyant « S » 
scintille

•	 Contrôler le raccordement de la tension secteur

Voyant « S » cli-
gnote rapidement

•	 �Les batteries ne sont pas raccordées correctement ou 
ne se rechargent pas

Voyant « S » 
allumé en perma-
nence

•	 �Rupture de câble ou court-circuit dans la ligne ma-
nuelle de détecteurs d'incendie (DCM)

•	 Surveillance défectueuse des câbles

Voyant « S » cli-
gnote rapidement

•	 �Rupture de câble ou court-circuit dans la ligne de 
détecteurs de fumée

•	 Surveillance défectueuse des câbles

Voyant « S » 
clignote 2 ×

•	 �Intervalle de maintenance atteint 
(voyant « B » (vert) allumé !)

Voyant « S » 
clignote 3 ×

•	 Défaut du module bus (p. ex. module radio)

Voyant « S » 
clignote 4 ×

•	 Rupture de câble ou court-circuit dans la ligne de mo-
teurs 1
•	 Surveillance défectueuse des câbles

Voyant « S » 
clignote 5 ×

•	 �Uniquement ligne de moteurs 2, origine du défaut 
comme pour la ligne de moteurs 1

Voyant « S » 
clignote 6 ×

•	 �Le bouton FERM. URG. (DCM) ne fonctionne pas 
correctement ou n'est pas détecté

Les motorisations 
ne réagissent pas

•	 Contrôler les fusibles F2/F3
•	 �Contrôler le raccordement des motorisations à l'aide 

de leurs instructions de montage
•	 �ou, si les voyants (rouge/vert) ne réagissent pas non 

plus : contrôler la commande de la ventilation

Les motorisations 
ne fonctionnent 
pas correctement

•	 �Les voyants du sens de marche des motorisations 
(rouge/vert) doivent correspondre au sens de marche 
réel.
Sinon, inverser les connexions aux bornes 1 et 2.

•	 �Contrôler le raccordement des motorisations à l'aide 
de leur notice de montage

Le signal REL65 
n'est pas détecté 
en externe

•	 �Contrôler si le module de relais REL 65 est correcte-
ment inséré et correctement raccordé

Fusibles
Équipement de la centrale 

XCH EMB 7300 
5A-0101

5AT 
(batterie)

6,3AT 
(motorisations)

XCH EMB 7300
10A-0101 

10AT 
(batterie)

10AT 
(motorisations)

 

F1

F1

F2

F2

1 1 122 5 711 13 14 15 16 17 18 19

A
S
B

1 2 3

A+

A-

N+

N-

F1

F2

1 72

Reset1 32 33 35 36 37 A

Z

A

Z

US
B

adw.v-ch
Text Box
Pluie active
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Voyants et éléments de commande/Maintenance

Voyants et éléments de commande
Position dans la centrale Signification des voyants (aperçu)

La position des voyants et éléments de commande 
(boutons) est identique pour toutes les versions de XCH 
EMB 7300.
Les seules différences concernent le nombre de lignes 
de ventilation. 

En principe, le voyant vert « B » indique que la centrale 
fonctionne correctement. Si le voyant jaune «  S  » est 
allumé, cela signale une panne qui doit être immédia-
tement éliminée.
Étant donné que le type de voyant de panne dans le 
dispositif de commande manuelle (DCM) peut différer 
du voyant « S » dans la centrale, il faut toujours tenir 
compte des voyants de la centrale pour déterminer pré-
cisément la panne.

07

Déclenchement d'alarme / OUV. URG.
Fonctionnement sur secteur Mode batteries  

(coupure de courant)

OUV. URG. OUV. URG.

Explication
GN 	= vert
YE 	= jaune
RD 	= rougeA

S
B

Boutons :
Sens de marche A = OUV./Z = FERM.
(2 × avec version 0102)

Reset/FERM. URG. (réarmement des détecteurs 
de fumée après OUV. URG.)

1 32 33 35 36 37

1 1 122 5 711 13 14 15 16 17 18 19

A
S
B

A

Z

A

Z

1 32 33 35 36 37

A

Z

A

Z

1 12 23 3

A+

A-

N+

N-

F1 1.REL65 2.REL65 US
B

F2 F3

1 72

LT1

LT2
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BUSVentPluieDFDCM

Mo
to
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n 

1

Pr
ise
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ou
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ut
on

 en
 fa
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de

Motorisation 2

A

Z

Reset

Voyants :
(GN) = fonctionnement
(YE) = panne
(RD) = alarme (OUV. URG.)

Sens de marche et position
A = OUV. (RD)/Z = FERM. (GN)

Sens de marche
A = OUV. (RD)/Z = FERM. (GN) (double LED)
(2 × pour la version 0102) La double LED 
indique le sens actuel de commutation de la 
tension de ligne pendant la durée de fonction-
nement réglée.

A

Z

A
S
B

Sens de marche
Motorisations Motorisations

*) �La double LED est uniquement allumée pendant la durée de fonc-
tionnement réglée.

OUV. FERM.

éteint
allumé (RD)

RD*) GN*)

A

Z

A

Z

A

Z

1 2 3
allumé (GN)
éteint

A

Z1 2 3

clignotant (YE)éteint (YE)
allumé (RD)

éteint

A
S
B

A
S
B

allumé (RD)

allumé (GN)

Défauts
Voyants Signification Indication

Coupure de courant / 
Mode batteries

Défaut des batteries

Défaut du dispositif de com-
mande manuelle (DCM)

Défaut du détecteur de 
fumée

Défaut du module bus  
(p. ex. module radio)

Défaut de la ligne de 
moteurs 1

Défaut du bouton  
FERM. URG.

Contact permanent

L'installation a été fermée via un dispositif de 
commande manuelle.  Les détecteurs de fumée 
sont toujours déclenchés.A

S
B

clignotement lent

allumé

A
S
B

clignotement 4 ×
éteint

A
S
B

clignotement lent
éteint

A
S
B

allumé
éteint

A
S
B

clignotement rapide
éteint

A
S
B

scintillement
éteint

A
S
B

clignotement 6 ×
éteint

A
S
B

clignotement 3 ×
éteint
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Voyants et éléments de commande/Maintenance

Maintenance et modification
Le fonctionnement et la sécurité à long terme de l'ensemble du système 
nécessitent une maintenance régulière, au moins une fois par an (obliga-
toire pour les installations de désenfumage selon la législation), par une 
entreprise spécialisée. Le bon fonctionnement doit être vérifié régulière-
ment, au moins une fois par mois.

Les informations relatives à la maintenance figurant dans la présente no-
tice doivent être respectées. Il faut immédiatement remédier aux pannes. 
Seules des pièces de rechange du fabricant peuvent être utilisées. Entre 
les intervalles d'entretien, l'exploitant de l'installation doit effectuer ou 
faire effectuer au moins une fois un contrôle visuel et le documenter 
par écrit dans le livret d'entretien. Nous recommandons de conclure un 
contrat d'entretien avec une entreprise spécialisée agréée par le fabri-
cant. Un modèle de contrat d'entretien peut être téléchargé sur le site de 
VELUX Schweiz AG.

www.velux.ch

Une fois le coffret de l'installation ouvert, les pièces sous 
tension sont accessibles !
Avant toute maintenance ou modification de la structure 
(par exemple remplacement de la motorisation de fe-
nêtre), la tension secteur et, le cas échéant, les batteries 
doivent être déconnectés sur tous les pôles et sécurisés 
pour empêcher une remise en marche involontaire (ver-
rouillage en position de déconnexion).

Quelle maintenance effectuer ?
•	 �Contrôler si tous les raccordements (également ceux dans la cen-

trale) sont bien fixés et s'ils présentent des dommages.
•	 �Contrôler tous les fusibles.
•	 �Contrôler l'état de charge et la date de pose des batteries et, le cas 

échéant, remplacer les batteries (un remplacement 4 ans après leur 
pose est requis). Noter la date du remplacement de la batterie sur 
celle-ci. Éliminer les batteries retirées conformément aux dispositions 
légales.

•	 Contrôler le bon fonctionnement de la �commande de motorisation.
•	 Contrôler alors le sens de marche des motorisations. Si la commande 

est correcte, mais si la motorisation ne fonctionne toutefois pas cor-
rectement, suivre les instructions de montage et de mise en service du 
fabricant de la motorisation.

•	 �Contrôler le fonctionnement de tous les dispositifs de commande 
manuelle ainsi que de tous les boutons de ventilation (les motorisa-
tions se déplacent-elles dans le sens indiqué sur les boutons ?)

•	 Contrôler tous les détecteurs de fumée avec un gaz d'essai conformé-
ment aux instructions du fabricant.

•	 �Déposer les détecteurs encrassés ou défectueux et les envoyer au 
fabricant pour réparation ou nettoyage.

•	 �En cas de raccordement de capteurs de pluie, vérifier le bon fonction-
nement des capteurs et, si nécessaire, réajuster le seuil de réponse 
au vent.

•	 �En cas de déclenchement par un système d'alarme incendie externe 
(SAI), contrôler si le XCH EMB 7300 reçoit correctement le signal.

•	 �Si la centrale est dotée d'une carte relais REL 65, vérifier si les cartes 
enfichables sont correctement positionnées et contrôler si le signal 
souhaité est correctement transmis.

•	 �Contrôler la configuration avec le logiciel système et tester si le sys-
tème fonctionne conformément à la configuration enregistrée.

Pour la maintenance des composants connectés, il faut suivre les instruc-
tions de maintenance de ces composants.

Les fonctionnalités des sorties 
LED externes sont configu-
rables.A

S
B

OUVERTURE  
D'URGENCE 
voyant LED

Panne

A
S
B

A
S
B

A
S
B

A
S
B

A
S
B

A
S
B

A
S
B

A
S
B

A
S
B

A
S
B

A
S
B

A
S
B

A
S
B

A
S
B

Fonctionnement

A
S
B

A

A
S
B

A

A
S
B

A

A
S
B

A

A
S
B

A

A
S
B

A

A
S
B

A

A
S
B

A

A
S
B

A

A
S
B

A

A
S
B

A

A
S
B

A

A
S
B

A

A
S
B

A

A
S
B

A

Voyants LED sur l'unité de commande manuelle (DCM)
Voyants État

Mode standard

OUV. URG./Alarme  
(fonctionnement sur secteur)

OUV. URG./Alarme  
(fonctionnement sur batteries)

Coupure de coupure  
(priorité maximale)

Défaut sur des lignes du dispositif de 
commande manuelle

Défaut sur des lignes de détecteurs de 
fumée 

Défaut sur une ligne de moteurs 1

Défaut sur une ligne de moteurs 2

Défaut sur un bouton FERM. URG.

Défaut des batteries  
(priorité minimale)

Maintenance expirée

Pluie active

Vent actif

Vent et pluie actifs

éteint

éteint

scintillement

scintillement

allumé

allumé

clignotement lent 

clignotement lent 

clignotement lent 

clignotement rapide

clignotement 2 ×

éteint

éteint

allumé

éteint

allumé

allumé

éteint

éteint

éteint

éteint

éteint

éteint

éteint

éteint

allumé

allumé

allumé

*  Selon la configuration « OUV. URG. en  
   cas de pannes » allumé ou éteint

*  Selon la configuration « OUV. URG. en  
   cas de pannes » allumé ou éteint

*  Selon la configuration  « OUV. URG. en  
   cas de pannes » allumé ou éteint

*  Selon la configuration « OUV. URG. en  
    cas de pannes » allumé ou éteint

éteint

allumé

allumé

éteint

éteint*

éteint*

éteint*

éteint*

éteint

éteint

éteint

éteint

éteint

éteint

adw.v-ch
Text Box
Pluie active

adw.v-ch
Text Box
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Points de mesure : Centrale compacte EMB7300 - 10 A

La mesure de continuité du conducteur de protection est effectuée 
entre : 
À partir de la borne d'alimentation  et des points de mesure sui-
vants :

•	 Plaque de montage (vis de fixation) 
•	 Coffret, point de mise à la terre 
•	 Porte du coffret, point de mise à la terre 
•	 Borne de connexion bloc d'alimentation pour conducteur de 

protection 
•	 Un point de mise à la terre approprié à l'extérieur de la centrale
___________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

La mesure de l'isolement des bornes de connexion L et N  respecti-
vement par rapport au conducteur de protection 
___________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

La mesure de la tension résiduelle sur le bloc d'alimentation : 
borne de connexion L par rapport à la borne de connexion N 
___________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Points de mesure : Centrale compacte EMB7300 - 5 A

La mesure de continuité du conducteur de protection est effectuée 
entre : 
À partir de la borne d'alimentation  et des points de mesure sui-
vants : 
•	 Plaque de montage (vis de fixation) 
•	 Porte du coffret, point de mise à la terre 
•	 Couvercle du bloc d'alimentation 
•	 Un point de mise à la terre approprié à l'extérieur de la centrale
___________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

La mesure de l'isolement des bornes de connexion L et N  respecti-
vement par rapport au conducteur de protection 
___________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

La mesure de la tension résiduelle sur le bloc d'alimentation : 
borne de connexion L par rapport à la borne de connexion N 
___________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Points de mesure pour mesure selon EN 60204 / VDE 0113

08

Mesure selon EN 60204/VDE 0113

Une fois le système installé/mis en service, une mesure conforme 
à la norme EN 60204/VDE 0113 est nécessaire. Cette mesure doit 
être effectuée par un spécialiste qualifié.
Nous avons indiqué pour vous les points de mesure autorisés 
dans le tableau suivant. 

Nous ne fournissons plus le protocole joint jusqu'à présent, mais 
la mesure pour l'assurance qualité continue d'être effectuée dans 
notre entreprise et est marquée d'un cachet dans l'installation.  

1 32 33 35 36 37

1 5 1 71 1 721 221 13 14 15 16 17 18 19

1 2 3

N L

RD

RD

BU

BN

YE
YE/GN

BU

YE
BU









N PE 1 32 33 35 36 37

1 5 1 71 1 721 221 13 14 15 16 17 18 19

1 2 3

+ + Rdy

DC LO
Vout Adj. 

Single

24 VDC / 10A

115 / 230 VAC  5,4 / 2,2 A  

DC ON

L N

--

Para

RD
BU

BU

BU

RD

RD

OG
BK

YE/GN

YE/GN

BU

BU




 





5 A 10 A
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Garanties et service après-vente 
De manière générale, nos documents suivants s'appliquent : 

« Conditions générales de livraison pour les produits et prestations de 
l'industrie électrique (ZVEI) ».
« Conditions de livraison pour le logiciel utilisé ».
La garantie est conforme aux dispositions légales et s'applique au pays 
dans lequel le produit a été acheté.
La garantie couvre les défauts de matériaux et de fabrication qui sur-
viennent dans des conditions normales d'utilisation.

La période de garantie pour la livraison de matériel est de douze mois.

Les droits à garantie et à responsabilité civile en cas de dommages cor-
porels et matériels sont exclus s'ils sont imputables à une ou plusieurs 
des causes suivantes :

•	 Utilisation non conforme du produit.

•	 �Montage, mise en service, utilisation, maintenance ou réparation du 
produit non conforme.

•	 �Utilisation du produit avec des dispositifs de sécurité et de protection 
défectueux, mal installés ou non fonctionnels.

•	 �Non-respect des instructions et conditions au montage dans la pré-
sente notice.

•	 �Modifications structurelles apportées de manière arbitraire au produit 
ou aux accessoires.

•	 Catastrophes dues à l'action de corps étrangers et à des cas de force 
majeure.

•	 Usure.

Pour toute question relative à la garantie, aux pièces de rechange/acces-
soires, veuillez vous adresser à votre succursale compétente ou à votre 
interlocuteur chez 

VELUX Schweiz AG. 
Les coordonnées se trouvent sur notre site :

www.velux.ch

Stockage/Garanties et service après-vente/Responsabilité

Stockage et démontage
Stocker le dispositif de commande uniquement dans des endroits à l'abri 
de l'humidité, de salissures importantes et de variations de température 
(pas plus de 30 °C). Ne retirer l'emballage que lorsque le dispositif de 
commande doit être installé. Débrancher les batteries et les conserver 
séparément (si le dispositif de commande a déjà été utilisé).

À respecter impérativement lors du stockage de batteries :
Réduire au maximum la durée de stockage des batteries au 
plomb, car celles-ci se déchargent avec le temps. Au bout 
de sept mois de stockage au plus tard, les batteries doivent 
être rechargées. Pour recharger les batteries, utiliser un 
chargeur adapté ou les raccorder à une centrale EMB qui 
sera alimentée avec la tension secteur. Dans les deux cas, 
la recharge dure au moins 8 heures (selon le niveau de 
décharge).

En cas de mise hors service définitive du dispositif de commande, res-
pecter les dispositions légales en matière de destruction, de recyclage 
et d'élimination. Le dispositif de commande contient du plastique, du 
métal, des composants électriques et des batteries. Les batteries usagées 
contiennent des substances hautement toxiques et doivent donc être uni-
quement déposées dans les points de collecte prescrits par la loi.

Responsabilité
Les modifications et les suppressions de produits peuvent être effectuées 
sans préavis.  Les illustrations ne sont pas contractuelles. 
Malgré le plus grand soin apporté à la rédaction de la présente notice, 
nous déclinons toute responsabilité quant à son contenu.

Élimination
Ne jetez pas les appareils électriques avec les ordures ménagères  ! 
Conformément à la directive européenne 2012/19/UE relative aux dé-
chets d'équipements électriques et électroniques (DEEE) et à sa trans-
position dans le droit national, les appareils électriques qui ne sont plus 
utilisables doivent être collectés séparément et recyclés dans le respect 
de l'environnement.
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Instructions de maintenance impor-
tantes 
•	 �Lors de travaux dans la centrale de commande, le lieu de travail doit 

être sécurisé pour empêcher tout accès non autorisé.
•	 �La responsabilité de la maintenance incombe exclusivement aux tech-

niciens qui effectuent la maintenance.
•	 �Les systèmes de désenfumage doivent être accompagnés d'un livret 

d'entretien dans lequel les opérations de maintenance doivent être 
consignées. Il faut, le cas échéant, tenir particulièrement compte des 
événements consignés dans le livret d'entretien (par exemple des 
pannes récurrentes).

•	 �Les présentes instructions d'installation et d'utilisation font partie 
intégrante de la documentation de maintenance. Le dispositif de 
commande ne doit faire l'objet de maintenances qu'avec la prise en 
compte des informations contenues dans le présent document. Cela 
concerne également les compléments au système et le remplacement 
de composants. Un protocole de maintenance séparé doit être établi 
et joint aux documents de maintenance.

•	 �Seules des pièces d'origine peuvent être utilisées. Dans le cas 
contraire, la garantie et la responsabilité du fabricant sont annulées.

•	 �Pour la maintenance de chaque composant du système, il faut impé-
rativement suivre les instructions de montage et de maintenance des 
fabricants de ces composants. Si elles ne sont pas disponibles, elles 
doivent être demandées au fabricant. Si des instructions de mainte-
nance spécifiques sont prescrites (par exemple pour les DENFC selon 
la norme EN 12101-2), celles-ci doivent également être disponibles.

Avant de démonter le dispositif de commande, celui-ci 
doit être déconnecté du réseau sur tous les pôles !
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Certificats

Il s'agit d'une notice de montage et de mise en service originale.

Indication importante :
Nous sommes conscients de notre responsabilité et nous nous efforçons de présenter les produits destinés à préserver la vie et les valeurs avec 
la plus grande rigueur.
Bien que nous mettions tout en œuvre pour que toutes les données et informations soient aussi correctes et à jour que possible, nous ne pou-
vons garantir l'absence d'erreurs. 
Les informations et données contenues dans le présent document peuvent être modifiées sans préavis.
La transmission et la reproduction du présent document, ainsi que l'utilisation et la communication de son contenu ne sont pas autorisées, sauf 
autorisation expresse. 
Toute infraction donnera lieu à des dommages-intérêts.
Tous droits réservés en cas de délivrance d'un brevet ou d'enregistrement d'un modèle d'utilité. 
Les devis, livraisons et prestations sont exclusivement soumises aux conditions générales de vente et de livraison de VELUX Schweiz AG.

La publication de la présente notice rend caduques toutes les éditions précédentes. 

Certificats et déclarations
Nous déclarons sous notre seule responsabilité que le 
produit décrit dans la « fiche technique » est conforme 
aux directives suivantes :

•	 2014/30/UE
	 Directive CEM

•	 2014/35/UE
	 Directive basse tension

Documents techniques et déclarations à l'entreprise :

	 VELUX Schweiz AG
	 Bahnhofstrasse 40
	 CH-4663 Aarburg
	 Tél. : 062 289 44 45
	 E-mail : info@velux.ch

La preuve de l'application d'un système de gestion de la 
qualité pour l'entreprise :

 Aumüller Aumatic GmbH 
selon la norme de certification EN 9001 ainsi que la dé-
claration d'installation et de conformité sont disponibles 
via le code QR ou directement sur notre page d'accueil :

www.aumueller-gmbh.de

Indication :
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La certification VdS comprend les types de centrale suivants :
EMB 7300 	   5 A	
EMB 7300	 10 A	

adw.v-ch
Text Box
021 633 44 44
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